INMA ALAVEDRA DEL AMO 

TRADUCTRICE FRANÇAIS & ANGLAIS > ESPAGNOL
INFORMATIONS PERSONNELLES_____________________________________________
Coordonnées 


Ctra. de la Bordeta 76, 08014 Barcelone, Espagne

+34665918126, ialavedra@gmail.com
Date et lieu de naissance
23 décembre 1973, Barcelone 

FORMATION 

2000: Licence en Philologie Allemande et Hispanique, Queen Mary & Westfield College – University of London, Angleterre. Mention: Très bien
1997 – 1998: Programme d’échange Erasmus, Hamburg Universität, Hambourg, Allemagne. 
1996 – 1997: Un semestre avec une bourse de l’Université de Londres, University of Richmond, Virginie, Etats Unis.
2007: Cours de Lecteur professionnel, Escola d’Escriptura, Ateneu Barcelonès, Barcelone, Espagne.
LANGUES 

Espagnol et Catalan

Langues maternelles. 

Français
DELF 2º degré - Diplôme d’Études en langue française -  Expression spécialisée en Sciences Humaines et Sociales, Ministère de l’éducation nationale, 1999.

Anglais
License réalisée à Londres, Angleterre.

British literature courses, Proficiency level– British Institut, 2004.

Allemand
Oberstuffe 1 - Goethe Institut, 2005.

Italian, Curso Elemental 1 et 2 - Istituto Italiano di Cultura, 2006.
EXPÉRIENCIENCES PROFESSIONNELLES 

TRADUCTION LITTÉRAIRE ET GÉNÉRALE 
Depuis février 2009: Lup Disseny, Barcelone.

Traduction ES > AN, FR de correspondance commerciale, présentations et matériel promotionnel.
Décembre 2008: Group Festina, Barcelone, www.grupofestina.com
Traduction ES > FR de correspondance.

Juin 2008: teNeues Verlag, Allemagne, www.teneues.de
Traduction ANG > ES de contenus du livre “Luxury Trains”.

Mars 2008: Vertigo Publishers, Barcelone, www.vertigopublishers.com
Traduction ANG > ES et ES > ANG du catalogue éditorial.

Novembre 2007: Cars Barcelona, Barcelone, www.cars.mercedes-benz.es
Traduction FR> ES de contenus du livre “El Año de la Formula 1”.

2007: Udyat, Barcelone.

Traduction FR> ES du catalogue éditorial.

2007: Vertigo Publishers, Barcelone, www.vertigopublishers.com
Traduction ANG> ES de contenus de la page web.

2005: Industrias gráficas Ferre Olsina, Barcelone, www.ferreolsina.com

Traduction ANG et FR > ES de correspondance et matériel promotionnel.

2004: Editorial Atrium, Barcelone.
Traduction ANG et FR > ES de contrats, correspondance commerciale et catalogues.

2001-2003: Editorial teNeues, France, www.teneues.de
Traduction ANG > FR et FR >ANG de contrats et catalogues.
2000-2001: Museum Expressions, France, www.museum-expressions.fr
Traduction Fr > Es de contrats, catalogues et matériel promotionnel.
ÉDITION et ARTS GRAFIQUES

2006 – 2008: Vertigo Publishers, Barcelone, www.vertigopublishers.com
Directrice Editoriale: création d’une nouvelle ligne éditoriale; édition et supervision de contenus et designs; coordination de la production; réalisation de budgets; vente de droits, 
coéditions et produits sur mesure sur le marché national et International; négociation et confection de contrats avec clients et fournisseurs (auteurs, designers, photographes, imprimerie etc.) 
2005 – 2006: Imprenta de Artes Gráficas Ferré Olsina, Barcelone, www.ferreolsina.com
Área Manager: organisation, développement et suivi de divers marchés internationaux; confection de propositions techniques et étude de formats et matériels à utiliser pour la rentabilité de la production; préparation de budgets et négociation des conditions. 

2004: Editorial Atrium. Barcelone 

International Rights & Marketing Manager: étude et développement d’une distribution mondiale; implantation de stratégies de marketing et ventes dans de nouveaux marchés internationaux; promotion, vente de droits et coéditions dans toutes les langues. 
2001-2003: Maison d’éditions teNeues, France, www.teneues.de
Directrice: ouverture et développement de la filiale française; planification et coordination des moyens et ressources; responsable des “Grands Comptes”; confection des propositions éditoriales sur mesure pour les musées en France.

1998-1999:.EDITORIAL teNEUES, Allemagne, www.teneues.de
Stage dans le département de Marketing et Exportation.

AUTRES EXPÉRIENCIENCES PROFESSIONNELLES 

2000-2001: Européenne des Salons, (Salon Professionnel des Produits dérives de l’Art) 

France, www.salons-online.com
Coordinatrice Technique et Commerciale: production technique du salon en France; coordination de fournisseurs; montage et exposants, prospection d’exposants pour le salon Museum Expressions en France et Allemagne; recherche de sponsors. 
1999-2000: PB MARKETING, Angleterre. 

Assistante de marketing y production: promotion et développement de salons professionnels d’art et textile. 

1999: Européenne des Salons, France, www.salons-online.com
Stage dans le département de Marketing. 

1996-1997: University of Richmond, Virginie, Etats Unis, www.richmond.edu
Enseignante de langue espagnole pour les élèves de 2º année.
1993-1995: Fondation Joan Miró, Barcelone, fundaciomiro-bcn.org. Secrétaire.

AUTRES 
Informatique: Word, Excel, Powerpoint et Indesign.

Permis de conduire: catégorie A et B
